
LT Originalios naudojimo taisyklės  

 3 ir 4 padėčių jungikliai SC3, SC4

 Su šiais jungikliais galima rankiniu būdu perjungti 2 arba 3 
greičių vienfazių ventiliatorių variklių sukimosi greitį.
Galima prijungti kelis variklius, jei nėra viršijama deklaruojama 
maksimali jungiklių kontaktų srovė.

EN Original user manual

 3 and 4 positions switches SC3, SC4

 Operational speed step switch can adjust manually 2 or 3 
speeds of the electrical motors of fans. Several motors can be
connected, if the maximum switch contacts current has not 
been exceeded. 

RU Оригинальная инструкция пользования

 Переключатели на 3 и 4 позиций SC3, SC4

 С помощью этих переключателей можно вручную 
переключит скорость вращения однофазного двигателя
вентилятора с 2 или 3 скоростями. Можно подключить 
несколько двигателей, если не будет превышен 
максимальный ток контактов переключателей. 

Techniniai duomenys  

Įtampa: 230 VAC.
Perjungimo kontaktų srovė ir įtampa: 10(3)A/250VAC.
Įjungimo/išjungimo padėtis.
Saugos klasė: IP44/54.
Maksimali aplinkos temperatūra: 40ºC.
 Gaminys atitinka esminius taikytinos EB direktyvos saugos 
reikalavimus Žemųjų Įtampų Direktyva (LVD) 2006/95EB: EN 
60335-1:2002, EN 60669-1:1999, EN 60669-2-1:2004 ir 
žymimas CE ženklu.

 Technical data

Voltage supply: 230VAC.
Switch contacts rating: 10(3)A/250VAC.
Position of on/off.
Protection class: IP44/54
Max. ambient temperature up to 40ºC.
This product conforms with the basic safety requirements of 
EC Low Voltage Directive (LVD) 2006/95EC: 2006/95EB: EN 
60335-1:2002, EN 60669-1:1999, EN 60669-2-1:2004 and 
marked with the CE mark.

Технические данные

Напряжение: 230В.
Ток и напряжение контактов: 10 (3)А/250В.
Позиция вкл./выкл.
Класс защиты: IP44/54.
Максимальная температура окружающей среды: 40°C. 
 Продукт соответствует основным требованиям 
безопасности действующей директивы ЕС по 
низковольтному оборудованию (LVD) 2006/95EC:2006/95EB:
EN 60335-1:2002, EN 60669-1:1999, EN 60669-2-1:2004 и 
маркируется знаком CE.



L - maitinimo įtampą 230VAC/power supply 230VAC/питание 230В, U1, U2, U3 – išėjimai/outputs/выходы.                                                                                                                                                        
                              

 Garantija  
 
 Gamintojas suteikia 2 m. garantiją nuo gamintojo sąskaitos 
išrašymo datos. Garantija galioja, jei yra išpildyti
visi transportavimo, saugojimo, montavimo ir elektrinio 
pajungimo reikalavimai.
 Atsiradus gedimui garantijos galiojimo metu, pirkėjas privalo 
ne vėliau kaip per 5d. informuoti gamintoją ir kuo
greičiau savo lėšomis pristatyti gaminį . Nesilaikant nustatytos 
tvarkos, garantija negalioja.
 Gamintojas neatsako už gaminių pažeidimus, padarytus 
transportavimo ar montavimo metu. 

 Warranty

 Manufacture declare 2 years warranty term from the date of 
manufacturers invoice. Warranty is applied in case if
all requirements of transporting, storing, installation and 
electrical connection are fulfilled.
 In case of damaged or faulty product during warranty term 
customer must inform producer in 5 days and deliver
product to manufacture as soon as possible at customer's 
costs. In other case warranty is not valid.
 Manufacture is not responsible for damages which occur 
during transportation or installation. 

Гарантия

 Продуктам предоставляется гарантия 2 года, считая от 
даты выставления инвойса производителем.
Гарантия действительна если все требования 
транспортировки, складирования, электрического
подключения и монтажа были соблюдены.
 В случае поломки или неисправности продукта во время 
периода гарантии, покупатель должен сообщить
производителю не позже чем через 5 дней и как можно 
скорей прислать продукт своими средствами.
 Производитель не отвечает за повреждения, которые 
произошли во время транспортировки. 

 Gamintojas pasilieka teisę keisti techninius parametrus be 
išankstinio įspėjimo. 

 Producer reserve the right to change technical data.  Производитель оставляет за собой права изменять 
технические данные. 


